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(Folytatás.)
C.) K apcsolatos kérdések.

A költségek ily módon biztosítva lévén, 
a hid építése megkezdhető. Az építkezések 
végrehajtására 2 évet számítva, az állandó 
Dunahidnak forgalomba helyezése 1916-ra, 
esetleg 1915 végére irányozható elő Ha figye
lembe vesszük, lioay az állandó hid kiépíté
sének és a hidsáncterületek megváltásának 
talán legértékesebb és a város fejlődésére 
messze kihatp célja az építési tilalom
megszűnésével felszabaduló területeknek be
építése vagyis a városnak a Dunafelé való 
fejlesztése, mely a természetes fejlődésnek 
elvitázhatatlan irányát képezi; akkor az állan
dóim! megépítésével egyidejűleg meg kell 
teremteni azokat a további feli ételeket is, 
melyek a városbővitést a Duna felé lehetővé 
teszik. A szükséges intézkedéseket, sürgősen 
kell megtenni, hogy az állandóim! forgalomba 
helyezésekor a hídhoz vezető utón keletkező 
épitésitelkek már nagyobb értékeket képvisel
jenek. A helyes és gazdaságos városépítési 
programul tehát az, hogy a hid építésével 
egyidejűleg kinyissuk a hídhoz vezető utcát 
és hogy a hid forgalomba helyezése alkalmá
val a hídhoz vezető út ki legyen már építve 
és az úton lehetőleg már néhány épület is 
álljon. Viszont ha a hídhoz vezető ut kiépíté
sét kitoljuk, egyben kitoljuk a hidsáncterüle
tek értékemelkedését. A felszabaduló területek 
beépítéséhez ma már nemcsak a felvétel van 
meg, liánéin a városépítés általános terve is 
előttünk fekszik nemcsak tudományos és mű
vészi, hanem egyszersmind gazdasági és gya
korlati megoldásban.

Ez a városépítési terv elsősorban meg
győzheti a város közönségét arról, hogy az 
állandóiad tervezett elhelyezése legjobban 
biztosítja a város fejlődését.

Másodszor ez a terv az állandóiad meg
építésével és a hidsáncterületek felszabadu
lásával a városfejlődés oly perspektíváját 
nyújtja, mely teljes megnyugvással szolgálhat 
a tekintetben, hogy az állandóiad megépité- 
sóvel járó anyagi áldozatok a leggazdaságo
sabb beruházását jelentik.

Végül a szabályozási terv és az atmak 
alapján kidolgozott vízvezetéki és csatorná
zási tervek lehetővé teszik az uj Dunnparti 
városrész modern kiépítését, nevezetesen azt, 
hogy előbb épüljön ki a csatorna, viz és gáz
vezeték, villamos kábel, útburkolat és azután 
a szegélyező épületek és ne úgy, mint most, 
amikor minden újabb intézménnyel valamely 
régebbit kell megbolygatni.

És ezzel eljutottam azokhoz a kérdések
hez, melyek az állandóiad megépítésével egy
idejűleg megoldást igényelnek, hogy az állan
dóiadnak előnyeit minden irányban minél 
teljesebben kihasználhassuk.

A szükséges intézkedések a következők :
1. ) Kiépítendők a végleges szivattyútelep 

és a főcsatornák szakaszai, melyek az állandó
iadhoz vezető és elsősorban beépítendő utcák 
víztelenítéséhez szükségesek.

2. ) Kiépítendők a vízvezetéki kutak, ma
gas víztartó és a csőhálózatnak az a része, 
mely a hídhoz vezető aj utcák vízellátását 
lehetővé toHzi.

3. ) Meg kell szerezni — és szintén mielőbb 
— azokat a területeket, melyek a főtértől a 
Iádhoz vezető utca kinyitását biztosítják.

4. ) Elkészítendők azok az alternatív ter
vezetek és költségvetések, melyek alapján 
megállapítható, hogy az utcanyitáshoz meg
szerzendő főtéri telkek milyen beepitése lesz 
a leggazdaságosabb.

5. ) A csatornák és vízvezetéki csövek 
lefektetése után kiépítendő a Iádhoz vezető 
utca, kocsiút és gyalogjáró burkolata.

6. ) Végül 8 -10 telek elidegenítése által 
biztosítani kell azt, hogy az állandóhid for
galomba helyezésével egyidejűleg a hídhoz 
vezető utón már több kétemeletes épület is 
álljon.

Ami az állandóhid építésével egyidejűleg 
végrehajtatni javasolt munkálatok költségeit 
illeti, azok számba vehető anyagi áldozatot 
nem igényelnek és a fölszabaduló építési te
rület értékében többszörös fedezetet találnak.

A város általános vízellátása és csator
názása más városok tapasztalatai szerint ön
magukat kifizetik.

A iádhoz vezető uj utca nyitásához meg
szerzendő főtéri ingatlanok vételárát az in
gatlanok mai jövedelme törlesztene, mert hi
szen a vételár megállapításának alapja a bel
értek és a jövedelem és minthogy régi házak 
belórtéke rendszerint kisebb, mint a jövedelem 
alapján kiszámított érték, az ingatlanok ma
ximális becsértéke az ingatlanoknak tisztán a 
jövedelem alapján kiszámított értéke, melynek 
kamatait tehát a jövedelem feltétlenül fedezi.

Az ingatlanok megszerzése után a for
galom a főtér és állandóhid között a három 
épület fentartása mellett is biztosítható a 
kapubejárókon keresztül. Nézetem szerint azon
ban a megszerzendő három telken emelendő 
két uj bérház jövedelme nemcsak az uj épít
kezés költségeinek, hanem az ingatlanok vé
telárának kamatait is fedezné úgy, hogy az 
uj utcanyitás tökéletes megoldása sem fog 
anyagi áldozatokat követelni.

Végül az uj utca rendezési költségei fe
dezetet fognak találni az eladni javasolt 8-10 
telek eladási árában.

Az állandóhid megépítésével, az általános 
vízellátás és csatornázás megvalósításával és 
az uj Iádhoz vezető utca kinyitásával és ki
építésével teliát egy olyan 2—3 évi város
építési programúi áll előttünk, mely az egy
séges városrendezési terv alapján végrehajtva 
— az egészséges, természetes és rendszeres 
városfejlődést nagy arányokban biztosítja 
anélkül, hog '̂ jelentékenyebb anyagi áldoza
tokat követelne a város közönsége részéről.

(Vége.)

SZÍNHÁZ
Szerdán régi ismerősünk a „ftobherceg* 

citmi operettet láttuk viszont. A címszerepben 
d (orváth  jYhci parádés szerepe, s ez az egy 
körülmény indokolttá is tette a darab előadá
sát, mert Jfo rvá lh  JYíici ebben a szerepben 
igazán excellá.lt. Szép éneke, élénk tempera
mentumos játéka, feltűnően Ízléses és pompás 
toilottjei sűrű tetszésnyilatkozatokat váltottak 
ki. A többi szereplők is ügyesek voltak.

Csütörtökön Zilahy-est volt. Szigligeti J^ang 
és m ód  című színművében és egy olyan elsór- 
rangu előadás keretében, mely ritka müélve- 
zetszámba megy, lépett fel ^ i/a h y .  A kitűnő 
művész Bannay Gerő szerepében csillogtatta 
elragadó művészetét; közvetlensége, termé
szetessége, az általa megrajzolt alaknak élet
hűsége, mozdulatainak kifejező volta, maszkja, 
arcjátéka, hangsúlyozása egynránt megrngadta 
a sziveket és lelkeket, s a közönség nyilt szí

nen is, de különösen a felvonások végén zugó 
tapsokkal üdvözölte és ünnepelte a kiváló 
művészt. Mellette S drkőzy  J?lanká t kell első
sorban említenünk. A szerep (Erzsébet) egye
nesen rá volt szabva, illik tényéhez, egyé
niségéhez. 3 ifa h y  nagy művészi feladatát jeles 
játékával határozottan rnegkönnyebhi tette.
2)innyési J u lis k a  (Irma) bájos megjelenésével 
és közvetlenségével hatott. jKondrá t J lo n a  
(Clarisse) felette nehéz szerepét látta el sok 
művészettel. A jcle3 jY la jthényinek  kisebb 
szerep jutott (Bannay Gábor) de itt is jelét 
adta tehetségének. X ász/ó  J iv a d a r  pompásan 
adta Sándor fiút. Sorqiár 3^>9a grófja kiemel
kedő alakítás, X o rá r jt ékszerésze és J^ákossy 
üzérje pompás episod szerepek. j ja lo g , J J ra -  
nyossi és J já nh id y  is kitünően egészítették ki 
a jeles együttest. Telt ház nézte és élvezte vé
gig Szigligeti ma is újdonságként hatott klasz- 
szikus szépségű tősgyökeres magyar színmű
vét. Az igazgatóság elismerést érdemel az 
élvezett estért, melyben a közönség részesült.

P é n t e k e n  j jü a h y  (Jyu/a felléptével a 
X en g ye t zsidó“ került színre. Mathist „Uj- 

házy“ híres szerepét játszotta 3 ’ i la h i nagy 
művészettel, megkapó természetességei, s 
megkapó drámai erővel, melynek spontán ha
tása a nyilt színen is sűrűn felhangzó tap
sokban nyilatkozott meg. Mellette S á rk ö z i 
B la nka , d in n y é s ! és jr fa jié n y in e k  volt nagyobb 
szerepe, kik valamennyien kitünően állották 
meg helyeiket. Pompás alak volt U j j  K á lm á n , 
mint Valter. A többiek is jól egészítették ki 
az együttest. A dráma előtt 3 Hahy 3 magán
számot adott elő : S a iy ra  az éleiből, hajótörés 
és a bányász cimü darabokat, melyekben fé
nyes előadói művészetnek, s nagyszerű szín
játszó képességének csillogtatására még több 
alkalma volt, mint a drámában. Az előadást 
telt ház nézte végig, mely sűrűn ünnepelte a 
vendégművészt, akit az előadás során vagy 
12—14-szer hivott tapsaival a színfalak elé.

H Í R E K .

Személyi hírek. jY tctkovits j jé la  főispán 
Bzombaton városunkba érkezett. 2>r. Sz/ezák  
X a jo s  országgyűlési képviselő Budapestről, 
hol a parlamenti tanácskozásokban vett részt, 
városunkba érkezett. %iq g tjo ffe r X a jo s  táblai 
tanácselnök befejezett hivatalvizsgálat után 
Szegedre utazott.

A gimnáziumi rajzkiallitásról A múlt 
héten felavatott magyar főgimnáziumban a 
tanulók munkáiból rajzkiáliitást rendezett 
Várady Kálmán tanár. Már maga a kiállítás
nak külseje is oly kedves és elragadó volt, 
hogy csakis a dicséret hangján szólhatunk 
Várady tanár fáradhatatlan buzgalmáról és 
tanítványainak szorgalmáról. Egy szebb, egy 
reményteljes jövő — ifjúság — művészet — 
magyarság — e gondolatok hatottak a szem
lélő lelkét ezen kiállításon, ahol a tanulók 
tnnujelét adták annak hogyha majdan kilépnek 
az életbe, oda is magukkal viszik a kifinomult 
ízlést és ennek magvait ott is elhintik, mert 
csakis annak lehet fejlett művészi Ízlése, aki 
a térbeli jelenségeket és a gondolatait ceruza 
és ecset segítségével papírra tudja vetni; 
hiszen jó iró is csak az lehet, aki gondola
tait szabatosan ki tudja fejezni. Hogy milyen 
dicséretes és fáradságos munkát végzett 
Várady tanár, arról fogalma lehet annak, 
aki egy gyerekkel megkisóreltet egy korsót 
vagy tányért lerajzoltatni; hogy fél egy olyan
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gyerek a rajzlaptól, a ceruzától és az ecsettől! 
Örülünk, hogy Várady tanár fáradtságot nem 
ismerő buzgalmával és rffemes odaadással ily 
gyönyörű eredményt ért el.

Iskolalátogatás. Tóth Jó zse f, a szegedi 
áll, felsőkeresk. iskola igazgatója, miniszteri 
szakfelügyelő, pénteken városunkba érkezett 
a keresk. tanonciskola inspiciálása végett.

Helyreigazítás. A „Triesti Általános Bizto
sitó Társulat* lapunk április 12-iki számában 
közzétett közleményekben az újvidéki főügy
nökségben két hiba csúszott be, melyet 
ezennel akként helyreigazítunk, hogy Újvi
déken ezeu előkelő biztositó intézetnek fóligy- 
nöksége van, mely a Központi Hiteliutézet 
részvénytársaságnál van.

Krompaszky I. lskolafelilgyelö. A V. K. 
Miniszter, 43664/914. sz. a. kelt rendelettel, 
az elemi népiskolák VI. oszt. záróvizsgájához 
iskolafelügyelőuek X rom paszky  Jgnác, hely
beli áll. polg. isk. igazgatót küldte ki a 
következő 14 községbe: Bugecs, Dunugálos, 
Kiszács, Kölpény, Ókér, Ófutak, Ósóvé, Petröc, 

.Piros, Teraeriu, Újvidék, Ujfutak, Urszentiván 
és Ujsóvé. Eddig a száraz tény. Mi, a kik 
évek óta éber szemlélői vagyunk Krompaszky
1. igazgató ritka buzgóságának, elsőrangú 
pedagógiai készültségének és egyénisége 
szeretetiÖméltóságának, elsősorban örvendünk 
és gratulálunk a bizalmi kitüntetéshez. Az 
érdem elismerésének és egy kiváló eredmé- 
nyekkel bővelkedő hosszú tanügyi szolgálat 
elismerésének tekintjük ezt a megbízást. Meg 
vagyunk győződve, hogy Krompaszky 1. igaz
gató a legteljesebb mértékben megfelel az uj 
minőségében reá váró feladatoknak és ezzel 
is gyarapítja a tanügy és a szociális élet 
terén ezideig szerzett elévületlen érdemeit.

Iparosok és ipari munkások figyelmébe. 
A kereskedelemügyi miniszter ez évben is a 
szegedi kereskedelmi és iparkamara területére 
— Szeged, Marosvásárhely, Baja. Szabadka, 
Újvidék és Zombor 'városok. Csongrad és 
Búcsbodrog vármegyék — 5 jutalékot bocsájt 
a kamara rendelkezésére. Ezen jutalmak 
rendszerint a karácsonyi ünnepek körül osz
tatnak ki megfelelő ünnepélyességgel A kitün
tetett munkások mindegyike 100 koronát és 
a jutalmazás indokait tartalmazó elismerő 
okmányt kap. A kellően felszerelt ajánlatok 
legkésőbb folyó évi junius hó 20-áig külden
dők be a kamarához. Bővebb felvilágosítást 
az újvidéki ipartestület ad.

Szeplős, csúnya nőkön is azonnal segít 
a világhírű Földes-féle Margit-crém és szappan. 
Ezen teljesen ártalmatlan kozmetikai szerekről 
roindeniiUtt a legnagyobb elragad látással 
nyilatkoznak a legmagasabb rangú körökben 
is. Az arcot n legrövidebb idő alatt bársony
simává teszik, üde, ifjú szint kölcsönöznek s 
hatásuk állandó, tehát nem pillanatnyi szép
séget idéznek elő. Margit-crém 1 K, Margit- 
szappan 70 fillér, Margit-pouder K 1.20. Kap
ható az összes gyógytárakban és drogua 
kereskedésekben, valamint az egyedüli készí
tőnél : gutori Földes Kelemen gyógyszerésznél 
Aradon.

A legszenzációsabb fooíballmatch vasár
nap, május hó 3-án lesz, amikor is Magyar- 
ország kontimentális hirességű bajnokcsapata 
az „jYt. 7. J{.u (Magyar Testgyakorlók Köre) 
kombinált csapata, közte .0 I. csapatbeli 
játékossal. — mérkőzni fog az U. T. K. csapa
tával. A mérkőzést f is c h e r  K á ro ly  (M. T. K) 
fővárosi szöv. biró vezeti. A belépődíjak 
változatlanul maradnak az eddigi olcsó propo- 
ganda árak, A mérkőzés pont :;„4 kor kezdődik 
A M. T K, összeállítása Nemes, Patrovits, 
Sebestyén, Kovács, Klement, Rác, Zsigó, 
Molnár, Puttmann, Czeiszler, Nyúl Ennél 
szenzációsaid footballmérközés még Újvidéken 
nem volt és igy érthető a sportkörök lázas 
érdeklődése.

ütrautató a pártfogóknak. Ezen eim 
alatt most jelent meg dr. frfu/sc/jenbacljer 
€dv:n  nagykanizsai kir. törvszéki biró tollából 
egy füzet, mely a fiatalkorúak bíróságának is 
az általa követendő eljárási szabályoknak, 
intézkedéseknek ismertetésévé] foglalkozik. A 
praktikus füzetet, mely a szerzőnél 1 korona 
árban megrendelhető, ajánljuk mindazoknak, 
akik patronage ügyekkel foglalkoznak. Töme
ges rendelésnél nagyobb árelengedést biztosit 
a szerző.

APOLLO színház. Nagy közönséget von
zott az APOLLO-ban pénteken, szombaton és 
ma szinrekerülö „ J J  30-as számú szobau 
c. kacagtató 3 felvonásos vígjáték, melyet 
azonban csak felnőttek nézhetnek meg. Hét
főn és kedden egy rendkívül hatásos 2 fel
vonásos dráma, „jtf fa rkas“ kerül sziure ér- 
dekfeszitő kisérőmüsor keretében. Az APOLLO- 
ban hétfőtől kezdve a délutáni előadások dél
után 6 órakor kezdődnek. — A TIVOLI-ban 
ma vasárnap a „Babérág  és koldusbot“ c. 
hatásos dráma megy, mely csak öregbíteni 
fogja a TIVOLI eddigi sikereit.

Feltilflzetósck az Újvidéki Önkéntes Tűz
oltó-Egyesület által 1914. február 1-én tartott 
mulatságáról: (Folytatás.)
3  X .- }: dr. k’önigstadtler Ottó, Miroszavlyevits 
Testvérek, Beek Jakab, Délvidéki Haltenyésztő, 
Czeypeckné, Szamelesik J., dr. Grubi R., dr. 
Anion Pál, Sehönberger és Léderer, Rainer 
Simon, dr. Davidovac M., dr. Markovits, Ivkovies 
György, Bállá Árpád, dr. Adainovich, Szirmay, 
Ujhalmi János, dr. Steiner, Kuborci, dr. Stoj- 
kovits. 2  X~t ' dr. Klein, Münstor, Fischer Istv., 
ifj. Spiller Ferenc, Marinello, Horváth József, 
Biihler B., Goldniann József, Szűcs Nándor, 
Rosenberg Hermán, Popovics Zs.. dr. Maros 
Károly, Csongradae Rada, Kovácsics Anna, 
Schuü József, dv. Reményi Soma, özv. Tornáim 
Márton né, Linai\ics Vilmos, Lovrekovics F , 
Niketics Róza, Kiifer Ferenc, Nóta György, 
Dungyerov és Raletics, Kreml 1. Söline, Ark. 
Varodjanio, Stratimirovies Vlada, Lukies Laza, 
Dusán Monasevics, F. Bauer, Rácz Gábor, 
Krainer Nándor, Sava Románovics, Wittinger 
Béla. dr. Szabó Lajos. (Folytatjuk.)

IljiiÉlii i n  fa l éjjeli és rumli

J n d u l:

l i t í i i .ESTE:
é r k e z i k

Pályaudvar 8*c Buza-tér 9 0 0

Buza-tér 9 0 1 Pályaudvar 9 0 V
Pályaudvar 9 . 0 Csenei-utca ga.
Csenei-utea 9S ‘ Kórház 9 1 c
Kórház 93li Ferenc J.-tér 9 4 4

Ferenc J.-tér 9»r. Pályaudvar 9&s
Pályaudvar 9“ Ferenc J.-tér 1 0 ®-
Ferenc J.-tér 1 0 ’° Kórház 1 0 l®
Kórház 1 0 s® Csenei-utca 10**
Cenei-utca IQsr. Kórház* 1 0 6 0

Kórház 1 0 B7 Ferenc J.-tér H07
Ferenc J.-tér 1119 Pályaudvar 1 1 18

Pályaudvar 1 1  KO
Hpest fele induló ^
Buza-tér

.•onathoz.
114®

Buza-tér 1143 Pályaudvar 1 1  56

R E GGÉL:
J n d u l: é r k e z i k .

Pályaudvar 34. Ferenc J.-tér 340
Ferenc J.-tér 3*7 Pályaudvar 3BI

Pályaudvar 4 0 a
Zimony és Szabadka felé 

ind. vonatokhoz.
Ferenc J.-tér 41®

Ferenc J.-tér 4 1 1 Pályaudvar 4 1 0

Pályaudvart 4 aa
Óbecse felé induló 

vonalokhoz.
Csenei-utca + 4*6

Csenei-utca f 4 4 0 Pályaudvnr 438
Pályaudvar 4 5 9 Ferenc J.-tér f 5 1 0

Ferenc J.-tér 5 1 & Pályaudvar 5S®
Zimony felé induló 

vonatokhoz

A *)-gul megjelölt, menetek feltételesen a vég
állomásig közlekednek.

A y-tel megjelölt menetek csak május 1-től 
november 1-ig közlekednek.

Újvidék, 1913. július havában.
Az üzletvezetösóg.

A belvárosi íennispálya
Erzscket-tér 4  szám alatt m e p j i l t .

Tennistársaságok bérleti jelentkezését elfogadja
KASSOWITZ ZSIGMOND

I— szállítási irodája II. Rákóczy-ut 23

MENETREND.
Ú jv id é k —B e o c s in . Újvidék ind. d. e. 

1049, d. u. 4 36, 9 08. Pétervárad megálló i. 
10 57, 4-43 (f), 9-16. Pó térvárad érk. 11 -03, 
449. 9-22, Pétervárad ind. 11 05, 5 01, 9'23. 
Kamenica i. 11-26, 5 07, 9‘38. Ledinci i. 1142, 
5-21, 9-50. Rakovác i. 11*54, 5 31, 9*59. Beo
csin é. 12 07, 5 42, 10 09.

B e o c s in -U jv id é k .  Beocsin i.reg.606, 
d. u. 2*07, 605. Rakovác i. 6-17, 2 21, 617. 
Ledinci i. 6'29, 2 35, 6 29. Kamenica i. 6 43, 
2-54, 6*44. Pétervárad érk. 6*16, 3-12, 6*59, 
ind. 6'58, 3*14, 7*01. Pétervárad megálló érk. 
7 04, 3*22, 7 08 (f). Újvidék é. 7*10, 3*30, 7*15.

Ú jv id é k —T ite l. Újvidék i. d. e. 633, 
d. u. 12*35, 6.19. Zajló ind. 6*44, 12 47, 6 31. 
Ujvidók-csenej i.6*5l, 12*55, 6 38. Vaskapu i.
7- 02, 1-08. 6-46. Káty ind. 7-30, 1*36, 7 11. 
Tiszák ál mánfalva i. 745. 1 51. 7-22. Sajkás- 
szentiván ind. 807, 2 19, 7*37. Tündéres— 
Dunugálos i. 8 25. 2 37, 7*50 Sajkáslak ind.
5- 42, 2 50, 8-03. Titel é. 8*55, 3*03, 8 16.

T ite l  Ú jv id é k . Titel ind. reg. 2 41, 
d. o. 9 45. d. u. 1*40. Sajkás lak i. 2 55, 953, 
1*53. Tündéres—Dunagálos ind. 3*08, 10-10. 
2*05. Sajkásszentiván ind. 3*2o, 10 24. 2 20. 
Tiszakálmánfalva ind. 3 41. 10*39, 2*35. Káty 
ind. 4-02, 11 00, 2-56. Vaskapu i. 4-2G, 11*23, 
3 13. Ujvidók-csenej ind. 4 33,, 11*30, 3*18. 
Zajló i. 4-4*2, 11*39, 3.25. Újvidék érk. 4-54. 
1151, 3 36.
i fi Ú jv id é k —Ó b e c s e .  Újvidék ind. reg. 
400 d. e. 9*15, d. u. 453. Vaskapu i. 4 25. 
9-28, 5-08. Tiszaistvánfalva i.4'38, 9 44, 5*21. 
Te in éri n i. 4 53, 10 21, 5 38. Boldogasszony* 
falva i. 5 OS, 10 49, 5*54, Zsnblya ind. 5-22, 
11-07, 6 08. Csurog ind. 5 45, 11*40. 6 34. 
Bácsföldvár i. 6 00. 11 58, 6-50. Óbecse érk.
6- 20, 12 21, 7 11.

Ó b e c s e —Ú jv id é k . Óbecse ind. reg. 
454, d. e. 8 57, d. u. 3 32. Bácsföldvár 5 16, 
923, 3 58. Csurog 541, 9 47, 4-23. Zsnblya 
6 00. 10 18, 4*49. Boldogasszony;alva 616, 
10 39, 5 10, Temerin 6 37, 11*12, 5 59. Tisza
istvánfalva 6-45, 11*25, 612. Vaskapu i. 6-58, 
11-44, 6'45. Újvidék 7 21, 12-12, 713,

B a ja —Z o m b o r —Ú jv id é k . Baja ind. 
reggel 400, d. e. 7-30, d. u. 1*00, d. u. 1*50, 
Zombor é. 6 25, 10 56, 3 23, 7 20. Zombor i. 
éjjel 2 30, cl. e. 7 08, d. u. 3*46. Sztapár ind. 
309, 7-45, 4 25. Szilberek 3 2 8 , 8*02, 4-44. 
Milifics 3.39 (f). 8-12, 4*56. Hódság 3 55, 8 23. 
5 07 Paripás 4*22,8 46,5-31. Pár rag 4 40,
8- 58, 5-45. Poivuvszállás 449 (f), 9*0G (f), 
5*53 (f). Szópliget érk. 4 58, 9*14,6*01, i. 5*08,
9- 24. 6-03. Bulkeszi 5-22, 9*36, 6*17. Petróe- 
Dunagálos 5-42,9*50,6-30 Ófutak 6-16,10*12, 
6*55. Cholekpuszta 6 26 (f), 1021 (f), 705 (f). 
Újvidék érk. 639, 10 33, 7*17.

Ú jv id é k  Z o m b o r -  B a ja . Újvidéki, 
reg. 2 07, d. e. 7 51, cl. u 1 30. Chotekpuszta 
i. 2*21 (f). 804 (f). 1-42 (f). Ófutak 2.32,8*16, 
1-53. Pelrőc-Dunagálos 3 01, 8'44, 3 20. Bul
keszi i. 3 11, 8 55, 2 30. Szépliget érk. 3 25, 
901, 2-42, ind. 3 45, 909, 2 37. Pelvayszállás 
3 55, (f), 9*16 (f), 3 05 ff). Parrag 4 03, 9*25, 
3*14. Paripás 4 23, 9*45, 3 33. Hódság 4 42. 
10*02, 3 50. Milities 4*52 (f), 10-10(0, 4 00 (f). 
Szilberek 5*10,10-28,4-11. Sztapár 5 25,10 42, 
4-26, Zombor érk. 6*03, 11*20,5*00. Zombor i. 
reg. 3-30, d. e. 6*45, d u. 12-30, d. u. 4 23. 
Baja érk. 6 35, 9 15, 3*23, 7 06.

3359. sz./kapt. 1914.

Hirdetmény.
Folyó hó 25-ikén a város területén l 

zsák gipsz találtatott, melynek gazdája ez
ideig nem jelentkezett, miért is folhivatik 
igazolt tulajdonosa, hogy május hó 12-ig an
nál inkább jelentkezzék annak átvétele végett 
ezen kapitányságnál, mert különben május hó 
13 án délelőtt 10 órakor nyilvános árverésen 
fog eladatni.

Újvidék, szab. kir város rendőrfőkapi- 
tányi hivatala. 1914. évi április hó 28-án.

fa g e r/e  f iá n  dór,
1 — 1 főkapitány.
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123. sí./eln. 1914.

Hirdetmény.
Az országgyűlési képviselők választásá

ról szóló 1913: XIV. t.-e. 7. §-a értőimében 
attól, aki Írni és olvasni nem tud, a választói 
jogosultsághoz különös kellékül az kívántatik, 
hogy akár egy adónemből külön, akár több 
adónemből együttvéve legalább negyven korona 
egyenes állami adóval legyen megróva, ellen
ben 6. § a értelmében, aki Írni és olvasni 
tud, anélkül, hogy az elemi népiskola hatodik 
osztályát, vagy az ezzel a választói jogosult 
ság szempontjából legalább egyenlő értékű 
más iskolai osztályt, vagy más tanfolyamot 
sikeresen elvégezte volna, annak választól 
joga van, ha a következő különös kellékek 
valamelyikének megfelel :

1. akár egy adónemből külön, akár több 
adónemből együttvéve, legalább húsz korona 
egyenes állami adóval van megróva; vagy

2. iparengedély, vagy iparigazolvány alap
ján önnállóan ipart űz, vagy kereskedést foly
tat, ha legalább egy segédmunkást állandóan 
alkalmaz, vagy akár egy adónemből külön 
legalább tiz kor., akár több adónemből együtt
véve legalább luisz kor. egyenes állami adó
val van megróva; vagy

3. olyan alkalmazott, ak i:
a) ipari üzlet vagy vállalat körében — 

ideértve a bányászatot, kereskedelmet és 
iparszerüen folytatott közlekedést is — nem 
csupán alkalmilag felfogadott napszámosként 
van alkalmazva, vagy ha iparostanone volt és 
a tanviszony befejeztével az iparhatóságtól 
bizonyítványt kapott, vagy az utolsó öt évi 
időtartamon belül akár egyfolytában, akár 
megszakításokkal legalább három éven át 
ugyanegy ipari munkanemben (szakmában) 
dolgozott : vagy

b) az őstermelés körében vezető munkást 
vagy felügyelői tennivalók végzésére bármennyi 
idő óta vau alkalmazva; vagy

c) az a) és b) pont alá nem esik, de köz
vagy magánszolgálatban ugyanannál a mun
kaadónál bármely foglalkozás körében legalább 
öt év óta van állandóan alkalmazva; vagy

4. valamely választónak mezei gazdasá
gában, ipari üzletében vagy vállalatban mint 
segítő családtag működik ; vagy

5. katonai vagy csendörségi kiszolgált 
altiszt.

Az írni és olvasni tudás szükség esetén 
bizonyítandó; bizonyítható pedig:

1. az összeíró küldöttség előtt,
2. az e célra szervezett állandó bizott

ságtól nyert bizonyítvánnyal.
Az Írni és olvasui tudás igazolására bo

csát lnitó a férfinemhez tartozó minden magyar 
állampolgár, aki huszonnegyedik életévét be
töltötte. A vizsgálatra bocsátás kérdésében az 
elsőfokú közigazgatási hatóság határoz Hatá 
rozatávul szemben felebbvitelnek helye nincs.

A vizsgálat rendszerint nyilvános. A nyil
vánosság mértékét, különös tekintettel a he
lyiség befogadó képességére, az elnök álla
pítja meg. A nyilvánosság az albizottság által 
hivatalból nem zárható ki, de azt a fél, cso
portos tollbamondás esetén pedig bármály fél 
kérelmére ki lehet zárni.

Az írni és olvasnitudás igazolása a vizs
gát kivevő albizottság elnöke, vagy valamelyik 
tagja által megjelölt, szöveg legalább öt sorá
nak az albizottság előtt való elolvasásából és 
a nevezettek által tollbamondott két sor szö
vegének az albizottság előtt való leírásából 
áll. Az albizottság tömeges jelentkezés ese
tében a szükséghez képest úgy intézkedhetik, 
hogy a leiratul > szöveget a vizsgázók, vágy- 
egyes csoportjaik számára egyszerre mond
ják tollba.

Az írni és olvasni tudás az albizottság 
előtt a magyaron kívül más olyan nyelven is 
igazolható, melyet, az illető helyen tömegesen 
használnak. Más élő nyelven a fél Írni és ol
vasni tudását csak az esetben igazolhatja az 
albizottság előtt, ha az albizottságnak legalább 
két tagja az illető nyelvet érti. Máskülönben 
Írni és olvasni tudását az összeírás alkalmá
val az illető nyelvre jogosított valamelyik 
hites bírósági tolmács bizonyítványával iga
zolhatja.

A vizsgálatok folyó 1914. évben május 
hó 11. napján délelőtt 8 órakor kezdődnek a 
városháza kis tanácstermében.

A vizsgálatra alulírott hivatalban szemé
lyesen, vagy levél utján a vizsgálat megkez
désének napjáig lehet jelentkezni^ — A vizs
gálat ingyenes.

A fél a sikeres igazolásról bizonyítványt 
kép, mely országos érvényű és az Írni és 
olvasni tudás egyszersmindenkorra igazolja.

Kelt Újvidéken, 1914. április 27-én.
2>r. 2>eme/rovics V lad im ír, s k 

kir. tanácsos, polgármester, 
mint az írni és olvasnitudás iga- 

1--1 zoló állandó bizottság elnöke.

FIGYELEM!
Abbáziába, a Rivérlára készülő kirán
dulok hitel levélért forduljanak az Ipar 
és Kereskedelmi Takarékpénztár Rész
vénytársasághoz, ahol minden Idevágó 
dologban a legelözókenyebb elintézést 
nyerhetik.

Állandó betétek kamatozása nettó 41/3% 
mellett. 13—15

OLCSÓ TÜZELŰFA.
A T e me r i  ni  utón a vámsorompó mellett.

Ajánlunk elsőrendű tölgy-tuskófát, mely 
pékségek, szoba, konyha és egyéb fűtési 
-célokra igen alkalmas, négyzetméterenként 
6 kor. és ö lenként 24 ){-é ri. Fent ajánlott fa, 
fele annyiba kerül, mint más tüzelőfa, mert 
azt sem fűrészelni, sem vágni nem kell, mi
után már a szlikséghezképest fel van apritva.

Különösen ajánljuk ezen fát kazán fűtésre, 
csépléshez és égetésekhez, mert az ezzelvaló 
fűtés sokkal olcsóbb, mint szénnel.

Vásárlások naponta fent nevezett depóiná l 
(Je m e nn i-u to n ), va lam in t irodánkban J (a l- té r  
i2 . eszközölhetők.

S c K w a rz  T e s t v é r e k
1—52 fakereskedök.

Háztelkek-eladása
Póterváradon.

A városi tanács 1914. m ájus hó 16-án 
nyilvános szóbeli árverésen nehány háztelket 
fog a legtöbbet ígérőnek eladni.

Ezen házhelyek a majorban. Preradovics- 
utcában vannak, közvetlen a felsőbb népiskola, 
illetőleg Romies Mile vendéglős közelében.

Az árverés a háztelkek helyszínén fog 
megtartatni (csak szóbelileg) délelőtt 9 órakor. 
Az árverésen részt vehet az, aki az árverés 
vezetőjénél 300 korona bánatpénzt lefizet. 
2 - 3  Az Elöljáróság

Csodás hatású arcszépitó és finomító 

A VILÁGHÍRŰ F Ö L D E S -F É L E

IARGIT-
jC R E M E  á s  
I S Z A P P A N

a Margit eremé zsirtalun, ártal
matlan. rögtön szépít. Ara 1 kor. 
A Földes-féle Margit-szappan pár 
nap alatt lemossa a szépiákét, máj
foltokat és megszüntet minden 

bórbajt. . . . Ára 70 fillér. 
ka ph ató  minden gyógyszertárbag, 
droguer/ában és f/la tszerker.-ben.

6 koronás rendeléseket 3 —5 111.
........... bórmeutve küld

F Ö L D E S  K E L E M E N
gyó g y szertá ra  A R A D O N .
Újvidéken ka ph a tó : Grossinger J. 
liUkács %s., Nenádovic VI., Vuits J. 
és Klein Oszkár gyógyszertárában.

f e h é r  O rp ing  tón -tojás á 40 f, b iza m k a c sa -  
tojás á 40 t‘, in d ia i /u fó k a c s a  to já s  á 40 f, 
su lm /á li  tyú k -to já s  á 40 f, ó s tá je r / t y ú k 
to jás  á 40 f, to u /o n i ó r iá s i tóa'-tojás á 2 K, 
j a p á n /  h a i /y u /ú d - tojás á 2 K, p e k in g i  k a c s a 
to jás  á 40 f, s tá je r i  m e z e i  /racsa-tojás á 
40 f, legjobb faj baromfiaktól származó, biz
tosan kikelő tojásokat szállít teljes felelőség 

mellett PAULY ÖIAKS, f ö f l a c h ,  S te ie rm a rk -
4—6

o  a  o  u  a  a  a  o  u  a  a  a  í  j  a  a  a  o0 EGY ÓRA REKLÁMKÉPEN10o 
a 
a 
o 
o 
0

Q UhronhausFr. SCHIVZIDTPrag, Weinbcrüe. Q 
o c a o o o o o a o o o o o o o o

Aki in g y e n  akar egy 
órát, meg hozza elgáns 
p re c íz ió s  órái, urak v. 
hölgyek részére válasz
tás szerint írjon azon- 

nal az

MUTTER és SCHRANTZ
:, R é s z v é n y tá r s a s á g  

szitaáru és nemezposztó gyárak magyarországi telepe 
B u d a p e s t ,  X., G y ö m r ö i- u t  80/69.

Ajánlja kész állapotban, tehát utólagoson 
tüzhorganyozéssci! ellátott többször csavart 

gépsodronyfonat»it

mint tartósság tekintetében páratlan gyártmányt I 
Nőm tóvosztondö össze másfajta fonatokkal, mo
lyok mind közönséges horganyozott drótból ké
szülnek. Tüskés huzalok, sima uuzulok. kuttós- 
liegyü szegük stb. igeu jutányos álban. Árjegy
zék és minták bérnienlvo és díjtalanul. Továbbá 

gyártatnak :
Keritcsrácsok. kapuk és ajtók.

a legogys/.oiúbbtó! a logdiszusebb kivitelig olöny- 
árak mellott.

—  Köitségvetósek ós torvezetek díjtalanul.----

10 — 20

|  Ingyeu ráfizetés nélkül b e c s e r é l  öreg 
® b u s z n á l '  grimofoulümezcket újakra 

W a g n e r  J-Iangszerkirály • Budapest, 
® József-körút 15. — Árjegyzék ingyen. 
§  . . Címre ügyeljen. . . .
$  __________ 75-100

A D U I N K !  
HASZNÁLATRA

ly iu v É ^ Z i  k iv it e l ű , f y z  á s  , % .
CBETORESMEHTES.Ud PÁNCÉL %

TAKARÉKPERSELYT \k
_  BÁRKINEK'

J j y j j l Z  

PESTMEGYEI 
TAKARÉKPÉNZTÁR r
BUDAPEST.iv.Kötöutca 41.
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Eladó ház!
Egy 3 óv előtt épült, 4 szoba és mellék
helyiségekből álló igen szép ház, egy 
hold gyümölcs- és szőllőteleppel szabad 
kézből eladó. A ház ozondús, pormentes 
helyen fekszik.

Ciin megtudható e lap kiadóhivatalában. — 
6 —

m r - ¥ILLA - m
az újvidéki tisztviselőtelepen — mely 5 szo
bából, nagy verandából, téli-, nyári- és mosó- 
konyhából, íayanc berendezéssel felszerelt für
dőszobából, fa- és kokszkamrából, pincéből, 
virágos- és konyhakertből, elkerített baromfi- 
udvarból óllal és disznóóllal, villany- és víz
vezetékből, 13’/a m. mély fúrt és ihatóvizű vil
lanymotoros s z ív ó - és nyomókutból áll — eladó. 
Bővebbet: Jtfolnár X á ro /y  polg. islc. tanárnál
5—5 Jorortálvásárhelyen.

REI MOMÁLT

1 1  fipMrátat
(Felgeukaffo) logmele- 10—30 
— gebben ajánljuk. —

VIKTOR SCHMIDT k SOKKÉ. Ullffl.
m m m m sm m m m m m

iBHsasasasas^ssssasEsssaszasEsaBSHESiasasssaHSSESEüsasiis
Hl Ú jv id é k  l e g n a g y o b b  férfi-,  n ő i -  é s  g y e r m e k r u h a  á r u h á z a  OS
Hk a p a m a c s i j a  j. IS T V Á N !
111 Kossuth Lajos-utca 25. A tavaszi és nyári idényre ajánlja Újvidék és környéke nagyérdemű közönségének Í1J
fflj rendkívül nagy raktárát úri-, férfl , női- és gyermekruhákban; különösen hölgyek részére a legszebb párisi | | |

S ós berlini újdonságokat rangúm paletok és sport-jaquetekben, a legdivatosabb valódi angol és skót szőve- n i
fékből, úgymint legdivatosabb selyem- és vízmentes gnmmiköpenyekben. Az árak  a ieg ju tányosabbak . | jh

a Olcsóu és nagy mennyiségben sikerülvén árukat beszereznem, abban a kellemes helyzetben vagyok, hogy
olcsóság tekintetében is minden igényt kielégíthetek. jU

m  TANULÓK és IPAROSOK k ü lö n ö s  e n g e d m é n y b e n  részesülnek. A nagyérdemű közönség saját érdekében cselekszik, ha L  
Hl szükségletét ezen rendkívül gazdag választékú áruházból szerzi be, ahol a legjobbat, legszebbet és legolcsóbbat vásárolhatja. |_j
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J E G Y Z E T : A v a s t a g o n  n y o m o t t  p e r c e k  éj jel i id őt  j e l e n t e n e k .
1) Indul  B u d a p e s t  ny .  p. u . - ról  m i n d e n  k e d d e n ,  c s ü t ö r t ö k ö n ,  p é n t e k e n  é s  v a s á r n a p ,  K i s k ö r ö s r ő l  le m i n d e n  s z e r d á n ,  p é n 
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2i indul  B e lg r á d b ó l  m i n d e n  h é t fő n ,  k e d d e n ,  c s ü t ö r t ö k ö n  s z o m b a t o n ,  Újvi dék rő l  fel m i n d e n  k e d d e n ,  s z e r d á n ,  p é n t e k e n  os  

v a s á r n a p  P á ri s  felé.
*) F e l t é t e l e s  m e g á l l á s .  Az á l l o m á s o k t ó l  j o b b r a  levő s z á m o k  alul ról  fel fe lé  o l v a s a n d ó k .
’•) A h a jó z á s  s z ü n e t e  a la t t .

!

Nyomatott Hirschenhauaer éa Pilliaer villanyeróre berendezett könyvnyomdájában Újvidéken.




